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CONNECT YOUR HEADSET

Connect the microphone.
Plug the receiver into a USB port.

Turn on the headset.




SHORT PRESS

Microphone mute.
Volume up.
Volume down.

n Switch EQ mode.
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LONG PRESS

Pairing/cancel pairing.
Wireless dongle mode.
Bluetooth mode.

n Power on/off.
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INDICATOR LIGHTS

Battery status.
@®<25%®<50% <75%®<100%
@ = Charging.

= Charging complete.

E USB-C charging port.

Connection status.

Flashing @ = headset not connected.
® = Bluetooth connected.

= Wireless dongle connected.

n USB dongle connection status.

Flashing @ = USB dongle not connected.

USB dongle connected.
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SCHLIESSE DEIN HEADSET AN

SchlieBe das Mikrofon an.

Stecke den Receiver an einen USB-Anschluss an.
2s— H Schalte das Headset ein.

KURZ DRUCKEN
Mikrofon stummschalten.
Lauter.

Leiser.

n EQ-Modus andern.

LANG DRUCKEN

2s - Koppeln/Koppeln abbrechen.
2's — [ WLAN-Dongle-Modus.

2s - [Hl Bluetooth-Modus.

25— [ Strom einfaus.

ANZEIGELEUCHTEN
Akkustand.
@®<25%®<50% <75%® <100%
® = | adevorgang lauft.
= Ladevorgang abgeschlossen.
USB-C-Ladeanschluss.
Verbindungsstatus.
Blinken @ = Headset nicht angeschlossen.
® = Bluetooth verbunden.
= WLAN-Dongle verbunden.
n Verbindungsstatus des USB-Dongle.
Blinken @ = USB-Dongle nicht angeschlossen.
USB-Dongle angeschlossen.
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CONNECTEZ VOTRE CASQUE
Branchez le microphone.

Branchez le récepteur sur un port USB.
2's — Bl Allumez le casque.

PRESSION COURTE
Microphone en sourdine.
Augmentation du volume.
Baisse du volume.

n Changement du mode EQ.

PRESSION LONGUE

2s - Couplage/annulation du couplage.
2s — [l Mode dongle sans fil.

2s— Mode Bluetooth.

25— [ Mise sous/hors tension.

TEMOINS LUMINEUX
Etat de la batterie.
®<25%®<50% <75%®<100%
® = Chargement.
= Chargement terminé.
Port de charge USB-C.
Etat de la connexion.
Clignotant @ = casque non connecté
® = Bluetooth connecté
= Dongle sans fil connecté
n Etat de la connexion de la clé USB.
Clignotant @ = clé USB non connectée.
UCIlé USB connectée.
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CONECTE LOS AURICULARES
Conecte el micréfono.

Conecte el receptor a un puerto USB.
2s— H Encienda los auriculares.

PULSACION CORTA
Silenciar el micréfono.
Subir el volumen.

Bajar volumen.

n Cambiar al modo EQ.

PULSACION LARGA

2s — i} Conectar/cancelar conexion.
2's — @ Modo dongle inaldmbrica
2s— Modo Bluetooth.

2 s — [l Conectarfcancelar conexion.

INDICADORES LUMINOSOS
Estado de la bateria.
@®<25%®<50% <75%® <100%
® = Cargando.
= Carga completa.
Puerto de carga USB-C.
Estado de conexion.
Intermitente @ = uriculares no conectados.
® = Bluetooth conectado.
= Dongle inaldmbrico conectado.
n Estado de conexion del adaptador USB.
Intermitente @ = adaptador USB no conectado.
Adaptador USB conectado.

IT

COLLEGARE LE CUFFIE
Collegare il microfono.

Collegare il ricevitore a una porta USB.
2's — [l Accendere la cuffia.

PRESSIONE BREVE
Silenziare il microfono.
\olume su.

Volume giu.

n Passare alla modalita EQ

PRESSIONE LUNGA

2s - Associare o annullare I'associazione.
2's — @l Modalita dongle wireless.

2s - [Fl Modalita Blustooth.

2s - n Accendere o spegnere.

SPIE
Stato della batteria.
©®<25%®<50% <75%®<100%
® = In carica.
= Ricarica completata.
Porta di ricarica USB-C.
Stato di connessione.
Lampeggiante @ = cuffia non collegata.
® = Bluetooth connesso.
= Dongle wireless connessi.
n Stato di connessione del dongle USB.
Lampeggiante @ = dongle USB non collegato.
Dongle USB collegato.
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UW HEADSET AANSLUITEN

Sluit de microfoon aan.

Sluit de ontvanger aan op een USB-poort.

2s Schakel de headset in.

KORT INDRUKKEN
Microfoon dempen.
\olume verhogen.
a Volume verlagen.

n EQ-modus kiezen.

LANG INDRUKKEN

2s - 8 Koppelen/koppelen annuleren.
2s - Draadloze donglemodus.

2s— Bluetooth-modus.

2s - [l In-/uitschakelen.

INDICATIELAMPJES
Batterijstatus.
@<25%®<50% <75%® <100%
@ = Bezig met opladen.
= Opladen voltooid.
USB-C-oplaadpoort.
H Verbindingsstatus.
Knippert @ = headset niet aangesloten.
® = Bluetooth verbonden.
= Draadloze dongle verbonden.
n Verbindingsstatus USB-dongle.
Knippert @ = USB-dongle niet verbonden.
USB-dongle verbonden.

PT

LIGUE O AURICULAR
Conecte o microfone.
Ligue o recetor a uma porta USB.

25— [H Ligue o auricular

IMPRENSA CURTA
Silenciar microfone.
Mais alto.

Leve.

n Alterar o modo EQ

IMPRENSA LONGA

2s - Emparelhar/Cancelar Emparelhamento.

2s - 4 Modo de dongle Wi-Fi.
2s - Modo Bluetooth.
2s - [ Ligar/desligar.

LUZES INDICADORAS
Bateria.
@®<25% ®<50% <75%®<100%
@ = Carregamento em curso.
= Carregamento concluido.
Porta de carregamento USB-C.
Ligagao.
Piscando @ = Fone de ouvido néo conectado.
® = Ligacéo Bluetooth.
= Dongle Wi-Fi conectado.
n Estado da Ligacéo USB Dongle.
Reldmpago @ = Dongle USB ndo conectado.
Dongle USB conectado.
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ANSLUT DITT HEADSET
Anslut mikrofonen.

Satt dongeln i en USB-port.
2s— H Satt pa headsetet.

KORT KNAPPTRYCKNING
Mikrofon av/pé.

Hoj volymen.

Sank volymen.

B 5yt EQ-lsge.

LANG KNAPPTRYCKNING

2s - Parkoppla/avsluta parkoppling.

2's — 4 Tradlost dongle-lage.
2s - H Bluetooth-lage.
2s [ Headset pé/av.

INDIKATIONSLAMPOR
Batteristatus.
@®<25%®<50% <75%® <100%
® = | addar.
= Laddning Klar.
USB-C laddningsport.
Anslutningsstatus.
Blinkande @ = headset ej anslutet.
® = Bluetooth ansluten.
= Tradlos dongle ansluten.
n Anslutningsstatus for USB-dongel.
Blinkande @ = USB-dongel gj ansluten.
USB-dongel ansluten.

NO

KOBLE TIL HODEMIKROTELEFONEN

Koble til mikrofonen.
Plugg mottakeren inn i en USB-port.
2's — &8 SIa pa hodemikrotelefonen.

KORT TRYKK
Mikrofondemping.
Volum opp.

Volum ned.

n Bytt EQ-modus.

LANGT TRYKK

2s - Paring/avbryt paring.
2s — 4 Tradlps dongle-modus.
2s— Bluetooth-modus.

2s - [ 518 pa/av.

INDIKATORLAMPER
Batteristatus.
©®<25%®<50% <75%®<100%
® = Lading.
= Lading fullfert.
USB-C-ladeport.
Tilkoblingsstatus.
Blinker @ = headset not connected.
® = Bluetooth tilkoblet.
= Tradlgs dongle tilkoblet.
n Tilkoblingsstatus for USB-dongel.
Blinker @ = USB-dongel ikke tilkoblet.
USB-dongel tilkoblet.
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TILSLUT DIT HEADSET
Tilslut mikrofonen.

Seet modtageren i en USB-port.
2s— H Teend for headsettet.

KORT TRYK
Sluk mikrofon.
Lydstyrke op.
Lydstyrke ned.
B skift EQ-tilstand.

LANGT TRYK

2s — B Parring/annullering af parring.

2s — @ Ttradlgs dongle-tilstand.
2s - H Bluetooth-tilstand.
2s - [ Teend/sluk.

INDIKATORLAMPER
Batteristatus.
@®<25%®<50% <75%® <100%
® = Oplader.
= Opladning fuldfart.
USB-C-opladningsport.
Tilslutningsstatus.
Blinker @ = headset ikke tilsluttet.
® = Bluetooth tilsluttet.
= Tradlgs dongle tilsluttet.
n Forbindelsesstatus for USB-dongle.
Blinker @ = USB-dongle ikke tilsluttet.
USB-dongle tilsluttet.

FI

YHDISTA KUULOKKEET
Yhdista mikrofoni.

Kytke vastaanotin USB-porttiin.
2s - Kytke kuulokkeet paélle.

LYHYT PAINALLUS
Mikrofonin mykistys.
Aznenvoimakkuus ylos.
Aanenvoimakkuus alas.
B Vainda EQ-tilaa,

PITKA PAINALLUS

2s Parilitoksen muodostaminen/peruuttaminen.
2s Langaton dongle-tila.

2s - [Fl Bluetooth-tila.

2s - [l Virta palie/pois.

MERKKIVALOT
Akun tila.
©®<25%®<50% <75%®<100%
® = [ adataan.
= Lataus valmis.
USB-C-latausportti.
Yhteyden tila.
Vilkkuu @ = kuulokkeita ei ole yhdistetty.
® = Bluetooth yhdistetty.
= Langaton dongle kytketty.
n USB-sovittimen yhteyden tila.
Vilkkuu @ = USB-sovitinta ei ole yhdistetty.
USB-sovitin yhdistetty.
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PODEACZANIE ZESTAWU SEUCHAWKOWEGO

Podtgcz mikrofon.
Podtgcz odbiornik do portu USB.
2s - H Wigcz zestaw stuchawkowy.

KROTKIE NACISNIECIE
Wyciszenie mikrofonu.
Zwigekszenie gtosnosci.
Zmniejszenie gto$nosci.
n Przetgczanie trybu EQ

DEUGIE NACISNIECIE

2s Parowanie / anulowanie parowania.
2s — B Tryb klucza bezprzewodoweg.
2's — &l Tryb Bluetooth.

2 s - [l Wigczanie/wytgczanie.

LAMPKI KONTROLNE
Stan baterii.
@®<25%®<50% <75%® <100%
® = tadowanie.
= tadowanie zakor\czone.
Port tadowania USB-C.
Stan potaczenia.
Miga @ = zestaw stuchawkowy nie jest potgczony.
® = Potgczono Bluetooth.

= Bezprzewodowy klucz sprzetowy podtaczony.

n Stan potgczenia klucza sprzetowego USB.
Miga @ = klucz USB nie jest potgczony.
Potgczono klucz USB.

(O]

PRIPOJTE SLUCHATKA
Pripojte mikrofon.

Zapojte pfijimac do portu USB.
2s - Zapnéte sluchatka.

KRATKE STISKNUTI
Ztlumeni mikrofonu.
Zvyseni hlasitosti.
Snizeni hlasitosti.

n Prepnuti rezimu EQ.

DLOUHE STISKNUT{

2s Parovani / zrudeni parovani.
2s Rezim bezdratového donglu.
2s - Rezim Bluetooth.

2 s — [ ypnuti/zapnuti.

KONTROLKY
Stav baterie .
®<25%®<50% <75%®<100%
@ = Nabijen.
= Nabijeni dokonceno.
Nabijeci port USB-C.
Stav pripojent.
Blika @ = sluchétka neptipojena.
® = Bluetooth pfipojen.
= Pfipojeny bezdratovy klic.
n Stav pripojeni hardwarového klice USB.
Blikéd @ = hardwarovy kli¢ USB nepfipojen.
Hardwarovy kli¢ USB pripojen.
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PRIPOJENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY
Pripojte mikrofon.

Pripojte prijima¢ k USB portu.

2s - Zapnite nahlavnu supravu.

KRATKO STLACTE TLACIDLO
Stimenie mikrofénu.

Hlasnejsie.

Tichgie.

n Zmena rezimu EQ.

DLHO STLACTE TLACIDLO
2s - WY Zrusit parovanie/sparovanie.
2's — @l Bezdrotovy rezim dongle.
2s— ReZim Bluetooth.

2s— [ Prod zap/vwyp.

SVETELNE INDIKATORY
Uroven nabitia batérie.
®<25%®<50% <75% ®<100%
® = Prebieha nabijanie.
= Nabijanie dokoncené.
Nabijaci port USB-C.
Stav pripojenia.
Blikanie @ = Nahlavna sUprava nie je pripojena.
® = Bluetooth pripojené.
= Bezdrétovy dongle je pripojeny.
n Stav pripojenia USB dongle.
Blikanie @ = USB dongle nie je pripojeny.
USB dongle je pripojeny.

Sl

PRIKLOPITE SLUSALKE
Priklopite mikrofon.

Sprejemnik vstavite v vrata USB.
2's — Bl Vklopite slusalke.

KRATEK PRITISK

Preklop mikrofona na nemo.
Glasneje.

Tigje.

n Sprememba nacina izenacevalnika.

DOLG PRITISK

2's — B8 Seznanjanje/preklic seznanjanja.
2s - Brezzi¢ni nacin z vmesnikom.
2's — &l Nacin Bluetooth.

2s - [l VKiop/izklop napajanja.

INDIKATORJI STANJA
Stanje baterije.
®<25%®<50% <75%® <100%
® = Polnjenje v teku.
= Polnjenje zaklju¢eno.
Polnilni prikljusek USB-C.
Stanje povezave.
Utripa @ = Slugalke niso priklopliene.
® = Povezava Bluetooth je vzpostavljena.
= Brezzi¢ni vmesnik je priklopljen.
n Stanje povezave vmesnika USB.
Utripa = Vmesnik USB ni priklopljen.
Vmesnik USB je prikloplien.
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PRIKLJUCITE SLUSALICE
Priklju¢ite mikrofon.

Prikljucite prijemnik u USB priklju¢ak.
2s— B Ukljucite slusalice.

KRATKO PRITISNITE
Iskljucivanje zvuka mikrofona.
Glasnije.

Tige.

n Promjena EQ nacina.

DUGO PRITISNITE
2s_ Uparivanje / prekid uparivanja.

2's — [l Nacin rada s hardverskim klju¢em za bezicnu vezu.

2s - H Bluetooth nacin rada.
2s- A Uklju¢ivanjefiskljucivanje struje.

SVJETLOSNI INDIKATORI
Stanje baterije.
@®<25% ®<50% <75%® <100%
@ = Postupak punjenja u tijeku.

= Postupak punjenja zavrsen.
USB-C priklju¢ak za punjenje.
Status veze.
Treperi @ = Sludalice nisu priklju¢ene.
® = Uspostavljena je Bluetooth veza.

= Priklju¢en je hardverski klju¢ za beZi¢no povezivanje.

n Status povezivanja USB hardverskog kljuca.
Treperi @ = USB hardverski klju¢ nije priklju¢en.
USB hardverski klju¢ je priklju¢en
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Receiver Label

4 )
Cherry Europe GmbH Cm
CherrystralRe 2 YXTREY
91275 Auerbach/OPf. N—

G
ermany CHERRY XTRFY H3 WIRELESS

Designed in SwedensE sl
Made in China HE §lli&

P/IN $5: CX-H3W www.cherry-world.com
M/N 215 CX-H3-R www.xtrfy.com

Rating H1xE: 5 V/DC, max. 500 mA

(€@, X

IC: 3088A-CXH3R @mm,mm
FCC ID: GDDCX-H3R S~

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

\ 7
Contact: USA
Cherry Americas, LLC
Europe 5732 95th Avenue
Cherry Europe GmbH Suite 850
CherrystraBe 2 Kenosha, WI 53144, USA
91275 Auerbach/OPf. Tel.: +1 262 942 6508
Germany Email: sales@cherryamericas.com
Internet: www.cherry.de Internet: www.cherry-world.com




EN

For your safety

RSl stands for "Repetitive Strain Injury". RSI arises due
to small movements continuously repeated over a
long period of time.

* Set up your workspace ergonomically.

* Take several short breaks, with stretching exercises
if necessary.

* Change your posture often.

Device disposal

* Do not dispose of devices with this symbol in
E household waste.
mmmm * Dispose of the devices in accordance with
statutory regulations - at your local dealer or at
municipal recycling centers,

Technical Data

Designation Value

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA
Charging voltage 5v/DC

Supply voltage

Supply current

Charging current Max 900mA
Effective radiated power Max 6.67mW
Operating Frequency 24GHz

Battery 2000mA
Bluetooth 51

Storage temperature -15°C .. +60 °C
Operating temperature 0°C..+45°C

Federal Communications Commission (FCC) Radio
Frequency Interference Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment
and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected

* Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Caution: Any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the
equipment.

RF Exposure Statement

This device complies with the RF exposure
requirements for mobile and fixed devices. However,
the device shall be used in such a manner that the
potential for human contact during normal operation
is minimized.

EU Declaration of Conformity
The company Cherry Europe GmbH,
c € Auverbach/OPf, Germany hereby declares
that this radio system model conforms to
the European guideline 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity can be found under
the following Internet address:

www.cherry.de/compliance

Contact For Europe

Cherry Europe GmbH

CherrystraBe 2

91275 Auerbach/OPf.

Germany

Internet: www.cherry-world.com or www.cherry.de

For USA

Cherry Americas, LLC

5732 95th Avenue

Suite 850

Kenosha, WI 53144, USA

Tel.: +1 262 942 6508

Email: sales@cherryamericas.com

Internet: www.cherry-world.com or www.cherry.de

UK Authorised Representative
Authorised Representative Service
The Old Methodist Chapel

Great Hucklow

SK17 8RG, UK

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device

ISED Radliation Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF
exposure requirement. The device can be used
installed and operated with minimum distance 0mm
between the radiator and your body.

This device meets the exemption from the routine
evaluation limits in section 25 of Rss 102 and
compliance with RSS 102 RF exposure, users can
obtain Canadian information on RF exposure and
compliance. This equipment complies with Canada
radliation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

DE

2u lhrer Sicherheit

“Repetitive Strain Injury” = “Verletzung durch wieder-
holte Beanspruchung”. RSI entsteht durch kleine, sich
standig wiederholende Bewegungen.

* Richten Sie lhren Arbeitsplatz ergonomisch ein.

* Machen Sie mehrere kleine Pausen, ggf. mit Dehn-
Ubungen.

* Andern Sie oft Ihre Kérperhaltung.

Geréte und Batterien entsorgen

* Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol
E nicht mit dem Hausmall
= ¢ Entsorgen Sie die Geréte, entsprechend den
gesetzlichen Vorschriften, bei lhrem Handler oder
den kommunalen Sammelstellen.

Technische Daten

Bezeichnung Wert

Versorgungsspannung Headset 3.7V/DC
USB dongle 5V/DC

Stromaufnahme Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Ladespannung 5v/DC

Ladestrom Max 900mA

Sendeleistung Max 6.67mW

Sendefrequenz 24GHz

Batterie 2000mA

Bluetooth 51

Lagertemperatur -15°C .. +60 °C

Betriebstemperatur 0°C..+45°C

EU-Konformitatserkldrung
Hiermit erklart die Cherry Europe GmbH,
c € Auerbach/OPf, Deutschland, dass dieser
Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Den vollstandigen Text der EU-Konformitats-
erklarung finden Sie unter folgender Internet-Adresse:

www.cherry.de/compliance
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Pour votre sécurité

LMR signifie "Lésion due aux mouvements répétitifs".
Le syndrome LMR apparait suite a de petits mouve-
ments se répétant en permanence

* Organisez votre poste de travail de maniére ergo-
nomique.

* Faites plusieurs petites pauses, le cas échéant
accompagnées dexercices détirement

* Modifiez souvent votre attitude corporelle.

Elimination des appareils

* Ne jetez pas les appareils portant ce symbole
E avec les ordures ménageéres
— c fliminez les appareils conformément aux
dispositions légales chez votre revendeur ou dans les
points de collecte municipaux.

Caractéristiques techniques
Désignation Valeur
Alimentation Headset 3.7v/DC
USB dongle 5V/DC
Consommation de courant Headset max 25mA
USB dongle max 35mA
Tension de charge 5v/DC

Courant de charge Max 900mA
Puissance d'émission Max 6.67mW
Fréquence démission 24GHz
Batterie 2000mA
Bluetooth 51
Température de stockage -15°C .. +60 °C
Temp. de fonctionnement 0°C..+45°C

Déclaration de conformité UE

La société Cherry Europe GmbH, Auerbach/
C € OPf, Allemagne, déclare par la présente que

ce type déquipement radioélectrique est
conforme a la directive européenne 2014/53/UE. Vous
trouverez lintégralité de la déclaration de conformité UE
sur Internet, a l'adresse suivante:

www.cherry.de/compliance

ISED Déclaration de conformité
Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu
dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement économi-
que Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radio-
électrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d' en compromettre le fonctionnement.

ISDE Déclaration d'exposition au rayonnement
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences

générales d'exposition aux RF. Cet équipement doit
étre installé et utilisé avec une distance minimale de
0 mm entre le radiateur et votre corps.

Cet appareil est conforme & l'exemption des limites
d'évaluation courante dans la section 2.5 du cnr -102
et conformité avec rss 102 de l'exposition aux rf les
utilisateurs peuvent obtenir des données canadien-
nes sur l'exposition aux champs rf et la conformite.
Cet equipement est conforme aux limites d'exposition
aux rayonnements du Canada établies pour un envi-
ronnement non contrélé.

ES

Para su seguridad

“Repetitive Strain Injury” = “Sindrome del tinel carpiano”
EI RSl se origina por movimientos pequefios, repetidos
continuamente.

* Organice su puesto de trabajo de forma ergondmica.
* Haga varias pausas cortas, cuando sea necesario
con ejercicios de estiramiento.

* Cambie con frecuencia la postura corporal

Desecho de los aparatos
* No deseche con la basura doméstica los
aparatos que presenten este simbolo,
mmmm * Deseche los aparatos conforme a las disposi-
ciones legales a través de su distribuidor o en los cen-
tros de recogida municipales.

Datos técnicos

Denominacion Valor

Suministro de tensién Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Consumo de corriente

Tensién de carga 5V/DC
Corriente de carga Max 900mA
Potencia de emision Max 6.67mW
Frecuencia de emisién 24GHz

Baterfa 2000mA
Bluetooth Sl

Temp. de almacenamiento -15°C .. +60 °C
Temp. de funcionamiento 0°C..+45°C

Declaracion de conformidad de la UE
Por la presente, Cherry Europe GmbH,
C € Auverbach/OPf, Alemania, declara que este
tipo de equipo inalambrico cumple la direc-
tiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién
de conformidad de la UE se puede consultar en la
siguiente direccion de Internet:

www.cherry.de/compliance

IT

Per la vostra sicurezza

RSI & lacronimo di “Repetitive Strain Injury”, ovvero
sindrome da tensione ripetuta. La sindrome RSI &
causata da piccoli e continui movimenti ripetuti.

* Allestire la postazione di lavoro in modo ergonomico.
 Fare piccole pause, eventualmente praticando esercizi
i allungamento.

* Cambiare spesso posizione.

Smaltimento degli apparecchi
* Non smaltire gli apparecchi muniti di questo
simbolo con i rifiuti domestici
¢ Smaltire gli apparecchi conformemente alle
dlisposizioni legali presso il proprio rivenditore o i
centri di raccolta comunali.

Dati tecnici

Denominazione Valore

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Tensione di alimentazione

Corrente assorbita

Tensione di carica 5v/DC
Corrente di carica Max 800mA
Potenza di trasmissione Max 6.67mwW
Frequenza di trasmissione 24GHz
Batteria 2000mA
Bluetooth 51
Temperatura di magazzinaggio -15 °C .. +60 °C
Temperatura d'esercizio 0°C..+45°C

Dichiarazione di conformita UE
Cherry Europe GmbH, Auerbach/OPf, Germania,
c € con la presente dichiara che questo modelo di
impianto radlio corrisponde alla Direttiva 2014/
53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformita
UE & disponibile su Internet al seguente indirizzo:

www.cherry.de/compliance
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Voor uw veiligheid

RSl staat voor “Repetitive Strain Injury” = “Pijnklachten
door herhaaldelijke overbelasting”. RSI ontstaat door
Kkleine, zich voortdurend herhalende bewegingen.

* Richt uw werkplek ergonomisch in.

* Las meerdere kleine pauzes in en doe eventueel een
aantal rekoefeningen.

* Wijzig uw lichaamshouding zeer regelmatig.

Apparaten afvoeren
* Geef apparaten met dit symbool niet mee
met het huishoudelijk afval.
¢ \/Oer de apparaten conform de wettelijke
voorschriften af bij uw dealer of de milieustraat in uw
gemeente

Technische gegevens

Aanduiding Waarde

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Voedingsspanning

Stroomverbruik

Laadspanning

5v/DC

Laadstroom Max 800mA
Zendvermogen Max 6.87mW
Zendfrequentie 24GHz

Accu 2000mA
Bluetooth 51
Opslagtemperatuur -15°C .. +60 °C
Bedrijfstemperatuur 0°C..+45°C

EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Cherry Europe GmbH,
Auerbach/OPf, Duitsland, dat dit type radio-
installatie aan Richtlijn 2014/53/EU voldoet.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
te vinden op het volgende internetadres:

www.cherry.de/compliance.

SE

For din sékerhets skull

“Repetitive Strain Injury” = “belastningsskador p.g.a
repetitiva arbeten” RSI uppstar p.g.a. upprepade
rorelser.

* Anpassa din arbetsplats s att den ar ergonomisk.
* Ta flera smé pauser och gor utstrackningsovningar.
* Andra din kroppsposition ofta.

Avfallshantera enheter
* Enheter med den har symbolen far inte
sorteras som hushallsavfall
mmmm * Lamna in enheterna hos aterforsaljaren eller
kommunala insamlingsstéllen enligt lagstadgade
foreskrifter.

Tekniska specifikationer
Beteckning Varde

NO

For din sikkerhet

“Repetitive Strain Injury” = “Skade pa grunn av
gjentatte belastninger”. RSI oppstar pa grunn av sma,
stadig gjentatte bevegelser.

 Innrett arbeidsplassen din ergonomisk.

* Ta flere smé pauser, evt. med uttgyninger.

* Endre kroppsholdning ofte.

Avfallsbehandling av apparater
* Apparater med dette symbolet ma ikke kastes
som husholdningsavfall
m— * Avfallsbehandle apparatene i samsvar med
lovbestemmelsene hos forhandleren eller pa en miljg-
stasjon.

Tekniske spesifikasjoner
Betegnelse Verdi

Headset 3.7V/DC
USB dongle 5V/DC

Spénningsforsorning

Headset 3.7V/DC
USB dongle 5V/DC

Forsyningsspenning

Stromforbrukning Headset max 25mA Stremforbruk Headset max 25mA
USB dongle max 35mA USB dongle max 35mA

Laddningsspanning 5v/DC Ladlespenning 5v/DC

Laddningsstrom Max 900mA Ladestram Max 900mA

Sandningseffekt Max 6.87mW Sendeytelse Max 6.67mW

Sandningsfrekvens 24GHz Sendefrekvens 24GHz

Batteria 2000mA Batteri 2000mA

Bluetooth 51 Bluetooth 51

Forvaringstemperatur -15°C .. +60 °C Lagertemperatur -15°C .. +60 °C

Driftstemperatur 0°C..+45°C Driftstemperatur 0°C..+45°C

EU-forsékran om dverensstémmelse
Harmed forsékrar Cherry Europe GmbH,
c € Auerbach/OPf, Tyskland, att denna typ av
raclioutrustning uppfyller kraven i direktivet
2014/53/EU. Hela texten till EU-férsakran om dverens-
stammelse finns pa:

www.cherry.de/compliance.

EU-erklaering om samsvar
Selskapet Cherry Europe GmbH, Auerbach/
c € OPf, Tyskland erklaerer herved at denne radi-
osystemmodellen er i samsvar med den euro-
peiske retningslinjen 2014/53/EU. Den fullsten-

dige teksten til EU-samsvarserklaeringen finner du under
folgende Internett-adresse: www.cherryde/compliance



DK

For din sikkerhed

“Repetitive Strain Injury” = “kveestelse p& grund af
gentaget belastning” RSI opstar pad grund af sma
beveegelser, der gentages hele tiden.

 Indret din arbejdsplads ergonomisk.

* Hold flere sméa pauser, evt. med straekgvelser.

* Sgrg for at aendre din kropsholdning tit

Bortskaffelse af enheder

Bortskaffelse af enheder

* Enheder med dette symbol ma ikke borts-
m— kaffes ssmmen med husholdningsaffaldet.
* Bortskaf enhederne hos din forhandler eller pé de kom-
munale genbrugspladser iht. de lovmaessige forskrifter.

Tekniska specifikationer

Betegnelse Veerdi

Headset 3.7V/DC
USB dongle 5V/DC

Forsyningsspaending

Stremforbrug Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Ladespaending 5v/DC

Ladestram Max 300mA

Sendeeffekt Max 6.67mW

Sendefrekvens 24GHz

Batteri 2000mA

Bluetooth 51

Opbevaringstemperatur -15°C .. +60 °C

Driftstemperatur 0°C..+45°C

EU-overensstemmelseserklaering
Hermed erklaerer Cherry Europe GmbH,
c E Auverbach/OPf, Tyskland, at denne radio-
anlaegstype opfylder direktivet 2014/53/
EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fuldsteendi-
ge tekst findes under fglgende internetadresse:

www .cherry.de/compliance.

Fl

Turvallisuutesi vuoksi

“Repetitive Strain Injury” = “Toistuvasta rasituksesta
johtuva vamma’”. RSI syntyy pienisté jatkuvasti toistuvista
likkeista

* Kalusta tyopisteesi ergonomisesti

* Pida useita lyhyita taukoja, tee mahd. venytysharjoituksia
* Muuta vartalosi asentoa usein.

Laitteiden havittaminen

« Ala heita talla merkilla varustettuja laitteita
kotitalousjatteen sekaan.
¢ TOimita laitteet havitettavaksi myyjélle tai
kunnallisin kerayspisteisiin sagnnosten mukaisesti.

Tekniset tiedot

Nimike Arvo

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Syottéjannite

Virrankulutus

Latausjannite 5v/DC
Latausvirta Max 800mA
Léahetysteho Max 6.67mW
Lahetystaajuus 24GHz

Akku 2000mA
Bluetooth 51
Varastointilampaotila -15°C .. +60 °C
Kayttolampotila 0°C..+45°C

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Cherry Europe GmbH, Auerbach/Opf.,
c € Saksa vakuuttaa taten, etta tama radio-
laitemalli vastaa direktiivin 2014/53/EU
vaatimuksia. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti
kokonaisuudessaan loytyy seuraavasta internetosoitteesta:

www .cherry.de/compliance.

PL

Dla wtasnego bezpieczenstwa

“Repetitive Strain Injury” = “uraz na skutek powtarza-
jacego sie obcigzenia” RS| powstaje na skutek
drobnych, powtarzajgcych sig stale ruchow.

* Przygotuj sobie ergonomiczne miejsce pracy.

* Zréb sobie kilka krotkich przerw, ew. z éwiczeniami
rozciggajgcymi.

* Zmieniaj czesto postawe ciata

Utylizacja urzadzen

* Nie nalezy wyrzuca¢ urzgdzen oznaczonych
E tym symbolem wraz z odpadami domowymi
—— * Urzadzenia nalezy utylizowaé zgodnie z przepisami
prawa, przekazujge je sprzedawcey lub do miejskich punktow
zbidrki odpaddw.

Dane techniczne

Oznaczenie Warto$¢

Napigcie zasilajagce Headset 3.7V/DC

USB dongle 5v/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA
Napigcie tadowania 5v/DC

Pobér pradu

Prad tadowania Max 900mA
Moc nadawania Max 6.67mW
Czestotliwosé nadawania 24GHz
Akumulator 2000mA
Bluetooth 51
Temperatura przechowywania -15 °C .. +60 °C
Temperatura robocza 0°C..+45°C

Deklaracja zgodno$ci UE
Firma Cherry Europe GmbH, Auerbach/OPf,
c € Niemcy, oswiadcza niniejszym, ze typ
urzadzenia radiowego jest zgodny z dyrektywg
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna
znalez¢ pod nastgpujgcym adresem

www.cherry.de/compliance.
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Pro vasi bezpeé&nost

“Repetitive Strain Injury” = “Poranéni v dusledku
opakovaného namahani” RSI vznikd malymi pohyby,
které se neustéle opakuiji.

* Své pracovisté usporadejte ergonomicky.

* Udélejte si nékolik kratkych prestavek piipadné s
cviky na protazent.

« Casto méfite své drzeni téla.

Likvidace pfistrojd
* Pfistroje opatfené timto symbolem nevyhazujte
do bé&zného komunalniho odpadu.

e Zlkvidujte piistroje v souladu se zakonnymi pred-
pisy U svého prodejce nebo na obecnim sbérném misté.

Technické Udaje

Oznaceni Hodnota

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA
Nabijeci napéti 5v/DC

Napajeci napéti

Odebirany proud

Nabijeci proud Max 900mA
Vysilaci vwwkon Max 6.67mW
Vysilaci frekvence 24GHz
Akumulator 2000mA
Bluetooth 51

Teplota skladovani -15°C .. +60 °C
Provozni teplota 0°C..+45°C

EU prohlé$eni o shodé
Spoleénost Cherry Europe GmbH, Auerbach/
c E OPf, Némecko, timto prohlasuje, Ze tento typ
radiového zaffzeni odpovida smémici 2014/53/
EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé naleznete na
nasledujici adrese:

www cherry.de/compliance.
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Pre vasu bezpeénost

“Repetitive Strain Injury” = “Poskodenie z opakovaného
namahania”. RSI vyvolavaju drobné, neustale opakované
pohyby.

* Usporiadajte si vase pracovisko ergonomicky.

* Robte viacero malych prestévok, pripadne s
natahovacimi cvi¢eniami

« Casto mefite drzanie tela

Likvidacia zariadeni
* Zariadenia s tymto symbolom nevyhadzujte
do domového odpadu.
¢ Zariadenia likvidujte podia zakonnych predpisov,
u svojho predajcu alebo na komunalnych zbernych
miestach.

Technické Udaje

Néazov Hodnota

Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Napéjacie napatie

Odber prudu

Nabijacie napatie 5v/DC

Nabijaci prud Max 900mA
Vysielaci vwykon Max 6.687mW
Vysielacia frekvencia 24GHz

Batéria 2000mA
Bluetooth 51

Teplota skladovania -15°C .. +60 °C
Prevadzkova teplota 0°C..+45°C

EU wyhlasenie o zhode
Spolo&nost Cherry Europe GmbH, Auerbach/
c E OPf, Nemecko, tymto wyhlasuje, Ze tento
typ bezdrétového zariadenia vyhovuje
smernici 2014/53/EU. Uplny znenie textu EU wyhlsenia
o zhode najdete na nasledujuce internetovej adrese:

www cherry.de/compliance.
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Za vaso varnost

"Repetitive Strain Injury" = "Poskodba zaradi veckratne
obremenitve". RSI nastane zaradi majhnih, stalno
ponavljajocih premikov.

* Svoje delovno mesto uredite ergonomi¢no.

* Naredite vec¢ kraj$ih premorov, po potrebi z vajami
raztezanja.

* Pogosto spreminjajte svojo drZo telesa

Odstranjevanje naprav
* Naprav s tem simbolom ne odlagajte med
gospodinjske odpadke.
mmmm * Naprave odstranite skladno z zakonskimi pred-
pisi pri vasem trgovcu ali na komunalnih zbirnih mestih.

Tehniéni podatki

Oznaditev Vrednost

Napajalna napetost Headset 3.7V/DC

USB dongle 5V/DC
Headset max 25mA
USB dongle max 35mA

Trenutna poraba

Polnilna napetost 5v/DC

Polnilni tok Max 300mA
Mo¢ oddajnika Max 6.67mW
Oddajna frekvenca 24GHz

Baterija 2000mA
Bluetooth S1
Temperatura skladis¢enja -15°C .. +60 °C
Obratovalna temperatura 0°C..+45°C

EU Izjava o skladnosti
S tem podietje Cherry Europe GmbH, Auer-
bach/OPf, Nemdija izjavlja, da ta tip radijske
naprave ustreza Direktivi 2014/53/EU. Popolno
besedilo EU Izjave o skladnosti najcete na spletnem naslowvu:

www.cherry.de/compliance.
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Za vasu sigurnost

"Repetitive Strain Injury" = "ozljeda zbog ponavijanog opter-
ecenja". RSI uzrokuju mali pokreti koji se stalno ponavljaju.
* Ergonomski uredite radno mjesto.

* Radite vise kratkih pauzi, eventualno s viezbama istezanja.
« Cesto mijenjate drzanje tijela.

Odlaganje otpada
* Ne odlazite uredaje s ovim simbolom u kucni
otpad.
¢ Uredlaje odloZite u skladu sa zakonskim propisi-
ma, kod svog prodavaca ili na opcinsko sabirno mjesto.

Tehni¢ki podaci
Naziv Vrijednost
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Poduzec¢e Cherry Europe GmbH, Auerbach/

OPf, Njemadka ovime izjavljuje da ovaj tip BRAR iy

beZi¢nog uredaja odgovara direktivi 2014/53/ TRBHBE FARAR HERABESFERAR
EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti moZete pronadi na FETEMXERTHSE K8 S REZEBHEFHE72B7357 218
sliedecdoj web adresi: 519060 ¥, % HHBHE R
www.cherry.de/compliance HiE: 400-699-0333 106 Zdt

sales_cn@cherry.de
www.cherry-world.com

EFE 0 +886 2 7746 1776
sales_tpe@cherry.de
www.cherry-world.tw 3% www.cherry-world.com



JP

BHDREDfSHIC

[Repetitive Strain Injury) = NRAEENBZIEIF)

RSI (B8 : RIZEENHBBIRG) (3. —EOFERIRT L
TRIVEY,
ANBIFEERCHSREEEIELLD,
EEICRBERY BBITECTA L v FEITVETS,
(BT RS EDLEZEY,

FINAZDIGY
CZOVVRIVDAFN T INA RERETIHE—H

E [T LIENTLEEL,

GEREICRES T T NM REZOMRFEEE S fE

BIBREDEIRFT T LTLIEEL,

FUZAIVT—42

* 1

HHEBE A ktw b 3.7v/DC
UsB K%L 5v/DC

i Ay RLY b BA25mA
USB R>%)b SA35mA
5v/DC

FEER &K 900mA

RXEBH &K 667mW

%) 24GHz
2000mA

Bluetooth 51

RERE 15 °C .. +60 °C

BERE 0°C.. +45°C

KR

AtEREe| b 2ok

"Repetitive Strain Injury" = "BHEAISZIZ N EASE A"
RSI= x|&xez giEss 2 SZez  osl
EEEI=N

« AAFE NS EEHo R dAlSHIAIR

- AF He FAS stz He Al aEdEs

SHYAIL.
© XME RF YA,

7|5t K| DAL,
— e HE 7Ol w2l HX| CH2|FHOlL X AEE
HE{of ZxZ HIISHHAIL.

EWJOI ofo|Zo| £xE FHiE IR melr|E

71% dlolgf 2

o
=k

Headset 3.7V/DC

35 det USB dongle 5V/DC
Headset Z|Cf 25mA

2H| HF USBdongle Z/CH 35mA
) 5v/DC
SO Zoh 900mA
S o 667mW
sd == 24GHz
sUFHT 2000mA
AR 51
R 15 °C .. +60 °C
EFEs 0°C .. +45°C
s 2%

= 2171

(7188 LESENTIRH)

ol 7171= 7H4 & (Ba) MAHET|7|2M
F2 IHHolM AF8SHE A2 BH2Z 5tnf,
SE X oM ALSE = UFLICh
R-R-CEY-CX-H3W

PT

Lesao por esforco repetitivo”

ARSI é originada por pequenos movimentos constante-
mente repetidos.

* Configure o seu local de trabalho de forma ergonomica.
* Faga varias pausas curtas, se necessario com exercicios
de alongamento.

* Mude a sua postura frequentemente.

Eliminar o dispositivo e as pilhas

* No elimine os dispositivos e as pilhas com este
E simbolo juntamente com o lixo cloméstico.
mmmm  © Elimine os dispositivos e as pihas no seu dis-
tribuidor ou nos pontos de recolha municipais, de acorclo
com as disposigoes legais.

Dados técnicos Valor
Designag&o Headset 37V/DC
USB dongle 5V/DC

Tens&o de cargaTipo. SV/DC

Tens3o de alimentagdo Headset max 25mA

USB dongle max 35 mA
Corrente de aimentagédo sv/bC
Tensao de carregamento Max 800 mA
Poténcia irracliada eficaz Max 667 mW

Frequéncia de Funcionamento 24 GHz

Pihas 2000 mA

Bluetooth 51

Temperatura de armazenamento 15° C.... +60° C

Temperatura de funcionamento 0°C...+45°C

Declaragéo de conformidade da UE
A Cherry Europe GmbH, Auerbach/OPf, Ale-
c € manha, declara por este meio cue este tipo
dle equipamento de radio esta em conform-
idade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto in-
tegral da Declaracao de conformidade da UE pode ser

consultado no seguinte endereco: www.cherryde compli-
ance.
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